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ПРИЛОЖЕНИЕ 2
ТРЕБОВАНИЯ К ОФОРМЛЕНИЮ СТАТЕЙ
Статьи должны быть объемом не более 10 страниц в текстовом редакторе Microsoft Word, версия 6.0 и выше, шрифт Times New Roman Cyr, размер шрифта 14, интервал 1 (аннотация 12 шрифтом через 1 интервал). Текст форматировать по ширине. Отступ для абзаца 1 см, выставляется автоматически; все поля 2 см. В тексте межабзацные интервалы не допускаются. Двойные пробелы в тексте не допускаются. В правом углу жирным курсивом указываются инициалы и фамилия автора; в скобках обычным курсивом пишется город, страна; по центру ЗАГЛАВНЫМИ буквами жирным шрифтом название доклада.
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Внимание! Постраничные сноски не допускаются. Ссылки на литературу оформлять в квадратных скобках [Арутюнова 1976: 15].
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